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218/13 
Zmluva o poskytovaní služieb 

 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

medzi zmluvnými stranami: 
 

Poskytovateľ:    
 
Obchodné meno:                 Fakultná nemocnica Trenčín  
Sídlo:   Legionárska 28, 911 71 Trenčín    
IČO:   00610470   
DIČ:   2021254631.    
Registrácia: Zriaďovacia listina MZ SR č. 1970/1991-A/VIII-1 
Konajúca 
prostredníctvom:  RNDr. Ján Dubovský, riaditeľ   
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica, Bratislava   
Číslo účtu:                           7000280438/8180  
 
 (ďalej len ako „poskytovateľ“) 
 
a  
 
Objednávateľ:  
 
Obchodné meno:  ProCare a.s.  
Sídlo:  Einsteinova 23-25, 851 05 Bratislava    
IČO:  35 890 568 
DIČ: 2021850193 
IČ DPH: SK2021850193 
Registrácia:  Obchodný register vedený Okresným súdom v Bratislava I, oddiel Sa, 

vložka č. 3363/B 
Konajúca  
prostredníctvom:  Ing. Viktor Földes, predseda predstavenstva a Ing. Andrej Dobrota, 

člen predstavenstva  
Bankové spojenie: Privat bank, a.s. 
Číslo účtu: 19-5219060/8120 

 
(ďalej len ako „objednávateľ“)  
 

s nasledovným obsahom: 
 

I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Poskytovateľ je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou na základe zriaďovacej listiny 

MZ SR č. 1970/1991-A/VIII-1.  
 
2. Objednávateľ je právnickou osobou, riadne založenou a existujúcou podľa právneho poriadku 

Slovenskej republiky a je držiteľom oprávnenia na vykonávanie pracovnej zdravotnej služby 
podľa zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov vydaného dňa 04.04.2007 pod číslom OPPL-4235/2007-Oj Úradom 
verejného zdravotníctva Slovenskej republiky. 

 
3. Na základe oprávnenia uvedeného vyššie v bode 2 tohto článku objednávateľ vykonáva pre 

zamestnávateľov v Slovenskej republike pracovnú zdravotnú službu.  
 

4. Vzhľadom na to, že  
   

a) v súvislosti s vykonávaním pracovnej zdravotnej služby objednávateľom je potrebné 
zabezpečiť pre zamestnávateľov aj vykonávanie (i) odborných lekárskych prehliadok 
zamestnancov zamestnávateľov, (ii) vyšetrení týchto zamestnancov a (iii) iných úkonov  
(ďalej len na účely tejto zmluvy ako „poskytovanie zdravotnej starostlivosti“ 
v príslušnom gramatickom tvare),  

b) poskytovateľ disponuje potrebnou odbornou kvalifikáciou a potrebnými oprávneniami 
na to, aby mohol poskytnúť zdravotnú starostlivosť zamestnancom podľa tejto zmluvy, 
a 

c) objednávateľ má záujem o poskytnutie zdravotnej starostlivosti podľa písmena a) tohto 
bodu  

 
strany sa dohodli na uzavretí tejto zmluvy, aby ňou upravili vzájomné práva a povinnosti 
v súvislosti s poskytovaním zdravotnej starostlivosti poskytovateľom sledujúc tým naplnenie 
záujmov vyplývajúcich z písmen a) až c) vyššie. 

 
II. 

Predmet zmluvy  
 

1. Touto zmluvou sa poskytovateľ zaväzuje poskytnúť objednávateľovi služby t. j. za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve poskytovať zdravotnú starostlivosť určeným osobám. 
Poskytovaním zdravotnej starostlivosti sa má na mysli vykonanie úkonov, ktoré sú uvedené v 
prílohe č. 1, ktorá tvorí nedeliteľnú súčasť tejto zmluvy (ďalej len ako „Príloha č. 1“). Cieľom 
poskytnutia zdravotnej starostlivosti podľa tejto zmluvy je aby objednávateľ získal informácie 
potrebné na posúdenie spôsobilosti osoby, ktorej bude zdravotná starostlivosť poskytnutá, na 
výkon pracovnej činnosti, ktorú aktuálne daná osoba vykonáva. Konečné posúdenie 
spôsobilosti danej osoby na výkon pracovnej činnosti, ktorú aktuálne daná osoba vykonáva 
bude zabezpečené objednávateľom s použitím výsledkov poskytnutia zdravotnej starostlivosti 
poskytnutej poskytovateľom. 

 
2. Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnutie zdravotnej starostlivosti zaplatiť poskytovateľovi za 

podmienok dohodnutých v tejto zmluve odmenu podľa článku IV tejto zmluvy. 
 

III. 
Práva a povinnosti strán 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť zdravotnú starostlivosť a  riadne ju zdokumentovať 

v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi t. j. riadne viesť zdravotnú 
dokumentáciu v súlade s ustanoveniami zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, 
službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade so súvisiacimi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 
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2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť zdravotnú starostlivosť  v mieste prevádzkovania 
zdravotníckeho zariadenia poskytovateľa.  

 
3.  Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať zdravotnú starostlivosť na základe objednávky (ďalej len 

ako „objednávka“) objednávateľa alebo ktoréhokoľvek zo subjektov uvedených 
v neoddeliteľnej prílohe č. 2 tejto zmluvy (ďalej len „Príloha č. 2“).  

 
4. V prípade, že poskytovateľ z akýchkoľvek dôvodov nie je schopný poskytnúť zdravotnú 

starostlivosť v požadovanom termíne, je povinný neodkladne o tejto skutočnosti informovať 
preukázateľným spôsobom buď objednávateľa alebo subjekt uvedený v Prílohe č. 2, podľa 
toho, od koho obdržal objednávku, a to, s uvedením dôvodov a tiež s uvedením navrhovaného 
náhradného termínu. V takomto prípade bude zdravotná starostlivosť poskytnutá v náhradnom 
termíne oznámenom poskytovateľom, ibaže sa strany v jednotlivom prípade dohodnú inak. Za 
každých okolností sa však strany zaväzujú poskytnúť si navzájom všetku súčinnosť, ktorú 
možno rozumne požadovať s ohľadom na skutočný stav a vyvinúť všetko potrebné  úsilie na 
to, aby zdravotná starostlivosť mohla byť poskytnutá v objednávateľom požadovanom termíne 
alebo v náhradnom termíne.  

 
5.  V prípade, že sa to bude javiť vhodným, môže byť poskytovanie služieb z hľadiska termínov 

ako aj z hľadiska vecnej špecifikácie týchto služieb upravené formou rozvrhu na určité časové 
obdobie. O uvedenom bude spísaný dodatok k tejto zmluve, ktorý podpíšu oprávnení 
zástupcovia oboch zmluvných strán. 

 
6. Poskytovateľ sa zaväzuje, že objednanú zdravotnú starostlivosť poskytne v súlade 

s najaktuálnejšími poznatkami v oblasti lekárstva a medicíny, v súlade s príslušnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi z oblasti zdravotnej starostlivosti a s použitím 
najvhodnejších technických prostriedkov a v súlade s touto zmluvou. 

 
7. Poskytovateľ je povinný najmenej dva mesiace vopred písomne informovať objednávateľa 

o zámere požiadať orgán príslušný na vydanie povolenia/licencie o dočasné pozastavenie 
alebo o zrušenie povolenia/licencie a následne aj neodkladne informovať objednávateľa 
o skutočnom podaní žiadosti. 

 
8. Poskytovateľ je povinný k faktúre podľa článku IV tejto zmluvy pripojiť zoznam osôb, ktorým 

poskytol zdravotnú starostlivosť podľa tejto zmluvy v mesiaci, za ktorý fakturuje odmenu. 
Zoznam musí byť úplný a musí byť k faktúre pripojený vo forme, ktorej vzor je 
neoddeliteľnou prílohou č. 3 tejto zmluvy..  

 
9. Poskytovateľ sa zaväzuje, že podľa osobitných požiadaviek objednávateľa mu bude na účely 

vykonávania pracovnej zdravotnej služby poskytovať primeranú súčinnosť. 
 
10. Objednávateľ prehlasuje, že všetky osobné údaje fyzických osôb, ktoré bude objednávateľ 

sprístupňovať podľa tejto zmluvy poskytovateľovi, objednávateľ spracováva v rámci 
zdravotnej dokumentácie ako poskytovateľ zdravotnej starostlivosti a sprístupňuje ich 
poskytovateľovi s poukazom na ustanovenie § 18 ods. 2 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej 
starostlivosti, v znení neskorších predpisov. Súhlas dotknutých osôb sa za podmienok 
ustanovených citovaným zákonom nevyžaduje.  
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IV. 
Odmena 

 
1. Strany sa dohodli, že za poskytnutie zdravotnej starostlivosti podľa tejto zmluvy je 

objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi odmenu vo výške uvedenej v Prílohe č. 1 tejto 
zmluvy. Cena uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy pri jednotlivých úkonoch je cenou za 
poskytnutie úkonu zdravotnej starostlivosti jednej osobe. Celková odmena poskytovateľa bude 
určená ako súčin počtu osôb, ktorým poskytovateľ poskytol zdravotnú starostlivosť a ceny za 
jednotlivé úkony podľa Prílohy č.1. 

 
2. Odmena podľa bodu 1 tohto článku je splatná mesačne pozadu na základe faktúry riadne 

vystavenej poskytovateľom a doručenej objednávateľovi. Faktúra podľa tohto bodu bude 
splatná do 45 (štyridsiatich piatich) dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi, a to 
prostredníctvom banky, prevodom na účet poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy, 
alebo na iný účet, ktorý na tento účel poskytovateľ objednávateľovi preukázateľne oznámi.  

 
3. V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením odmeny podľa ustanovení tohto článku je 

objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej 
sumy za každý deň omeškania. 

 
4. Pokiaľ poskytovateľ poruší povinnosť podľa článku III bod 9 tejto zmluvy (t. j. najmä pokiaľ 

poskytovateľ zoznam nepripojí, alebo zoznam nebude mať formu stanovenú v prílohe č. 3 
tejto zmluvy alebo niektoré údaje na zozname nebudú vyplnené), objednávateľ nie je povinný 
zaplatiť fakturovanú odmenu ale je oprávnený vrátiť poskytovateľovi faktúru na opravu 
a/alebo doplnenie. Do času kedy poskytovateľ doručí objednávateľovi opravenú a/alebo 
doplnenú faktúru vrátane správneho zoznamu, objednávateľ nie je v omeškaní so zaplatením 
fakturovanej odmeny. Odo dňa doručenia opravenej a/alebo doplnenej faktúry plynie pre 
objednávateľa nová lehota splatnosti faktúry. 

 
5. Strany sa dohodli, že odmena podľa bodu 1 tohto článku sa považuje za zaplatenú okamihom 

jej pripísania na účet poskytovateľa . 
 
 

V. 
Doručovanie 

 
 

1. Akékoľvek oznámenie, žiadosť či iný úkon uskutočnený na základe tejto zmluvy (ďalej len 
"Oznámenie") bude uskutočnený v písomnej forme, v slovenskom jazyku a bude doručovaný 
na adresu zmluvnej strany, ktorá bude adresátom Oznámenia, uvedenú v záhlaví tejto zmluvy 
alebo na inú adresu určenú podľa ustanovení tohto článku. Na účely tejto zmluvy sa za 
písomnú formu Oznámenia považuje aj elektronický formát správy .doc alebo .pdf zaslaný 
prostredníctvom elektronickej pošty na adresu elektronickej pošty  

 
a) objednávateľa v tvare: procare@procare.sk a 
b) poskytovateľa v tvare: riaditel@fntn.sk 

 
 Zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa informovať o zmene ich údajov uvedených 

v záhlaví alebo iných kontaktných adries uvedených vyššie. Dňom doručenia Oznámenia 
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o zmene niektorej z kontaktnej adresy vzniká druhej zmluvnej strane povinnosť zasielať 
prípadné Oznámenia na túto novú adresu. 

 
2. Doručením Oznámenia sa rozumie jeho doručenie doporučene poštou s doručenkou 

preukazujúcou doručenie na adresu určenú podľa ustanovení bodu 1 tohto článku, doručenie 
kuriérom alebo osobné doručenie príslušnou zmluvnou stranou. Za deň doručenia sa pokladá 
aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručované Oznámenie prevziať 
alebo v ktorý márne uplynie úložná doba pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej 
poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou zmluvnej strane, 
preukázateľne pracovníkom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát 
je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka 
zakladá na pravde. Ak sa Oznámenie na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto 
zmluvou doručuje inak ako poštou, je možné ho doručovať aj na inom mieste ako na adrese 
určenej podľa bodu 1 tohto článku, ak sa na tomto mieste zdržujú v čase doručenia osoby 
oprávnené za zmluvné strany preberať písomnosti.  

 
3. V prípade doručovania Oznámenia prostredníctvom elektronickej pošty je zmluvná strana, 

ktorá je adresátom povinná neodkladne zaslať odosielateľovi správy potvrdenie o doručení 
alebo potvrdenie o prečítaní tejto správy, inak sa správa uplynutím dvoch pracovných dní odo 
dňa jej odoslania adresátovi považuje za doručenú. 

 
4. Za dodržanie písomnej formy sa považuje aj zaslanie Oznámenia prostredníctvom faxu na 

faxové číslo 
 

a) objednávateľa v tvare: 045/3214142 a  
b) poskytovateľa v tvare: 032/6520104 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli na uznaní Oznámení zaslaných prostredníctvom elektronickej 

pošty a prostredníctvom faxu za písomnú formu len z dôvodu potreby zachovania 
operatívnosti pri plnení záväzkov podľa tejto zmluvy. Oznámenia, ktoré podľa tejto zmluvy 
boli zaslané prostredníctvom elektronickej pošty a prostredníctvom faxu musia byť 
v primeranej dobe na účely archivácie zaslané zmluvnej strane, ktorá je adresátom aj 
prostredníctvom pošty alebo musia byť doručené osobne alebo kuriérom. 

 
 

VI. 
Spoločné a záverečné ustanovenia  

 
1. Táto zmluva je uzavretá na dobu neurčitú a nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 

zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné ukončiť:  
 

a) písomnou výpoveďou aj bez udania dôvodu doručenou jednou zmluvnou stranou druhej 
zmluvnej strane; výpovedná doba je 3 mesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca 
nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej zmluvnej strane doručená,  

b) dohodu zmluvných strán v písomnej forme,  
c) písomným odstúpením od zmluvy.  

 



Strana 6 (celkom 10) 

3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť zaslaním písomného 
oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane v prípade podstatného porušenia 
tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou.  

 
4.  Za podstatné porušenie tejto zmluvy poskytovateľom sa považuje výhradne:  
 

a)  opakované neposkytnutie potrebnej súčinnosti podľa článku III bod 4 tejto zmluvy,  
b) porušenie povinnosti poskytovateľa podľa článku III bod 6 tejto zmluvy,  
c) opakované porušenie ustanovenia článku V bod 5 druhá veta tejto zmluvy,   
d) závažné porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov z oblasti zdravotnej 

starostlivosti, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany a hygieny,  
 

5. Za podstatné porušenie tejto zmluvy objednávateľom sa považuje omeškanie objednávateľa so 
zaplatením odmeny podľa tejto zmluvy po dobu viac ako 20 dní.  

 
6. Táto zmluva zanikne aj dňom zániku oprávnenia poskytovateľa na poskytovanie zdravotnej 

starostlivosti (povolenie/licencia) pokiaľ z iného dôvodu nezanikla už skôr. 
 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, údaje, informácie, podklady a pod., ktoré si 

akoukoľvek formou poskytnú v súvislosti s touto zmluvou sa považujú za obchodné tajomstvo 
a strany sú povinné zachovávať vo vzťahu k tretím osobám mlčanlivosť o všetkých takýchto 
skutočnostiach, údajoch, informáciách, podkladoch a pod. Povinnosť mlčanlivosti podľa tohto 
bodu trvá aj po dobu dvoch rokov od zrušenia tejto zmluvy.  

 
8. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané len v písomnej forme a 

po dohode zmluvných strán formou dodatku k tejto zmluve. 
 
9. Zodpovednosť za škodu v prípade porušenia záväzkov podľa tejto zmluvy sa riadi 

ustanoveniami Obchodného zákonníka.  
 
10. Ak je alebo ak sa stane ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy neplatné alebo neúčinné, 

nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré ostávajú platné a účinné. Zmluvné 
strany sa v takomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie 
takým platným alebo účinným ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne 
zamýšľanému ekonomickému účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia. Do 
dosiahnutia dohody podľa predchádzajúcej vety tohto bodu bude vo vzťahoch medzi 
zmluvnými stranami platiť zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky. 

 
11. Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy : 
       a)  Príloha č. 1 – špecifikácia úkonov a cenník  

b)  Príloha č. 2 – zoznam subjektov oprávnených doručiť poskytovateľovi objednávku 
c) Príloha č. 3 – vzor zoznamu, ktorý musí byť prílohou faktúry poskytovateľa 

 
12. Táto zmluva a právne vzťahy ňou založené sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky.  
 
13. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží 

jeden. 
 



Strana 7 (celkom 10) 

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli, nemajú proti nemu žiadne námietky na znak čoho pripojili svoje podpisy.  

 
 
 
 

V Bratislave, dňa                                                                          V Trenčíne, dňa  
 
Objednávateľ :       Poskytovateľ : 
 
Ing. Viktor Földes,      RNDr. Ján Dubovský 
predseda predstavenstva ProCare, a.s.    riaditeľ 
 
 
 
_________________________     ________________________ 
     
Ing. Andrej Dobrota,  
člen predstavenstva ProCare, a.s. 
 
 
 
_________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Strana 8 (celkom 10) 

Príloha č.1 
 

Špecifikácia úkonov a cenník zo dňa: 01.09. 2013  
 
 

Kód LP Popis Počet bodov  
v LP 

Cena v 
EUR 

 Laboratórne vyšetrenia – Set č. 1     
3784 krvný obraz a diferenciálny rozpočet 125 1,079 
3782 krvný obraz  80 0,69 

 Laboratórne vyšetrenia – Set č. 2   
3570 močový sediment mikroskopicky 100 0,863 
3679 kreatinín v sére 60 0,518 

 Laboratórne vyšetrenia – Set č. 3   
3691 AST 60 0,518 
3692 ALT 60 0,518 
3693 GMT 60 0,518 
3690 ALP 60 0,518 
3672 celkový bilirubín 40 0,345 
3673 bilirubín priamy 40 0,345 

    

 
Každý ďalší SVALZ výkon v LP  Počet bodov v 

LP 
0,00863 

 
Vysvetlivky :  
 
 
Kód LP                 :  Kód daného SVALZ výkonu v Liečebnom poriadku 
Popis                     :  Opis daného SVALZ výkonu 
Počet bodov v LP :  Počet bodov za daný SVALZ výkon v Liečebnom poriadku 
Cena v EUR          :   Cena v EUR za daný SVALZ výkon = počet bodov v LP x 0,00863         
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Príloha č.2 
 

k zmluve o poskytovaní služieb zo dňa: 01.09. 2013 
 

Zoznam subjektov oprávnených doručiť objednávku 
 

 
Subjekt         Kontaktná osoba   Kontakt  Miesto výkonu 
ProCare, a.s.  oddelenie Back Office                    Žiar nad Hronom 
 
MUDr. Kohútová MUDr. Kohútová                     Trenčín 
DH FLOS, s.r.o.  MUDr. Hoššo                       Trenčín 
MUDr. Chalúpková MUDr. Chalúpková                      Trenčín 
MUDr. Chudíková MUDr. Chudíková                         Trenčín  
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Vzor zoznamu 
príloha k Zmluve o poskytovaní služieb zo dňa 01.09. 2013 

 
 
 
 

Por. 
číslo 

Dátum 
vyšetrenia 

Priezvisko Meno Dátum 
narodenia 

Úplný názov 
Odosielateľa (VPL) 

1.      
2.      
3.      
4.      
5.      
6.      
7.      
8.      
9.      

10.      
 
 
 
 
 

Príloha č. 3 
 


